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A szervezkedés.
Lezajlott íme a nagy szabású kísér­

let, melynek nyíltan bevallott célja 
volt, hogy az ellenzéki pártok immár 
sokfelé húzó árnyalatait a Kossuth név 
varázsa alatt egyesítse. Azt is szépen 
értésünkre adták azonban, mint az 
lapunk más helyén olvadható, hogy a 
nyíltan bevallott programra mellett 
utaznak biz ök a szabadelvü-párt elleni 
törekvések érvényesítése érdekében is.

Azt ország-világ láthatta, hogy a 
kecskeméti zászlóbontás nem sikerült. 
Lett belőle egy kisebbszeríí fiaskó.

Arn mi erről nem tehetünk; minket 
nem kérdeztek, pedig ha őszinte biza­
lommal fordultak volna felénk, a reak- 
ciónárins párt töredékek ellen való mű­
ködésükben mi is szívesen adtuk volna 
a politikai tisztességgel összeegyeztet­
hető segítségünket.

Természetes, hogy mi, kik a poli­
tikát komolyan vesszük, a zöld és 
veres reklam-plakátok alatt nem vo­
nultunk volna ki politikai máiét enni. 
Ok maguk is belátták, hogy egy nagy­
szabású politikai zászlóbontás, a Kos­
suth Ferenc pártvezérségének nyilvános 
proklamálása, a nemzeti-, nép-, anya-, 
apa-, apátián-, anyátlan s ki tudná még 
hányféle néven előforduló pártok, az 
ő édes testvéreik, ellen való hadizenet 
komoly aktusa még sem köthető öacze 
holmi városligeti zsákban-futás látvá­
nyosságával.

A mi politikai nézetünk tiszta, vi­
lágos. Mi a 67-es alapon állunk s 
politikai tekintetben nem tartunk velők 
együtt. Es ezt mi mindenkor nyíltan, 
őszintén megmondottunk.

Mi vagyunk tehát azok, vagy mi is 
azok közzé tartozunk, kikről Kossuth 
Ferenc és Eötvös Károly szájából hal­
lottuk. a hivatalos tribünön, a nyílt 

s félre se érthető kijelentést, hogy „mi 
azokat a politikai ellenfeleinket, kik min­
dig ellenünk voltak s kik ezt nyíltan meg 
mondják, tiszteljük, becsüljük, szeretjüké 
Ne vegyék tehát tőlünk az ő tisztelt, 
becsült és szeretett politikai ellenfelüktől 
rossz néven, ha mi az általuk is becsült 
nyíltsággal ki mondjuk nézetünket.

Kimondtuk múlt számunkban is, de 
mire a politizáló pártszervezkedés, a 
lanyha lelkesedés hűtő vizén keresztül 
a bankettig jutott, akkorra már a tisz­
telés, becsülés, szeretés oly magas fokra 
emelkedett, hogy egyik velük utazó kép­
viselő nem csak lapunkat, de ennek 
szerkesztőjét is, nyilvános tósztban, 
máglyára Ítélte.

Szerencse, hogy a mi népünk még 
bankett után is higgadtabb, mint Barabás 
Béla képviselő, mert még megérhettük 
volna, hogy Kossuth Ferenc elnöklete 
alatt tartott bankett hívei, a függet­
lenség, a szabadság, a szabadsajtó. a 
szabadszólás ál-apostolai — posz-pász- 
nak — szerkesztőt sülteitek volna.

Uraim! több komolyságot!
De még itt sem állott meg az a 

nyíltan hirdetett tisztelés, becsülés, sze­
retés, egy másik kísérőjük még a 
kecskeméti levegő élvezetének jogát is 
magának akarta megtartani, holott pedig 
talán inkább a mienk az.

Uraim! több higgadtságot!
Mcst már beláthatják, hogy ha agör- 

he-málé népmulatságot politikai vonat 
kozás nélkül tartatták volna, épen két 
szerte jobban sikerült volna. Kossuth 
Lajos szobrára egy népkerti mulatság, 
— de politikai vonatkozások nélkül — 
Kecskeméten egy még sohse látott sikert 
ért volna el.

Eljöhetett volna arra a dicsőült fia, 
bár inkább mind a kettő, ott lettünk 
volna mind a hányán s úgy lehet, a 
kert is kicsinek bizonyult volna; — 

lehetett volna lóverseny, zsák verseny 
s bárakárnii; eddig is tettük jóté­
kony cél, de nem tettük, nem tesz- 
sz’ik politikai cél érdekében.

Ha már aztán ott Kossuth Ferenc a 
néppel megismerkedett volna s a népünk 
azt látta volna, hogy ő is a többi, azok 
társaságában van, a kiket a mi népünk 
régtől fogva vezéreinek ismer, ha látta 
volna körülvéve úri népünk szép asz- 
szonyai által, bizony ha azután jött 
volna pártot szervezni, sokkal nagyobb 
eredményt ért volna el.

Mi, — a szabadelvü-párt, — akkor 
sem vettünk volna részt a politikai 
szereplésben, de a reakcionárius törek­
vések ellen való küzdelmében tudtuk 
volna segíteni.

Kossuth Ferenc Kecskeméten.
— A „Magyarország-4 után. —

Kossuth Ferenc vasárnap városunkba 
érkezett Fogadtatására a függetlenségi párt 
vezérbizottsága, Sárközy Pál és Farkas 
Ignác alelnökök, s Horváth Ádám dr. és gr. 
Károlyi Gábor orsz képviselők vezetése 
mellett vonult ki. A fogadtatásban részt 
vettek még a kecskeméti 48-as honvédek, 
a nagykőrösi és ceglédi s a dunapataji 
küldöttségek s néhány helybeli társulat és 
egylet kiküldöttei.

Délelőtt 10 órakor robogott be a pálya­
udvarra a Kossuth Ferencet és a vele jövő 
Eötvös Károly, Hentaller Lajos és Barabás 
Béla orsz. képviselőket hozó vonat

A vonatról leszálló Kossuth Ferencet 
és képviselőtársait, Sárközy Pál ügyvéd, 
törvh. bizottsági tag s a függetlenségi párt 
alelnöke üdvözölte. Majd Szabó Juliska, 
Szabó Mihály városi alkapitány báj 04 le­
ánya köszöntötte Kossuth Ferencet mint a 
halhatatlan Kossuth Lajos fiát s a kecske­
méti nők nevében virágbokrétát nyújtott át 
neki. A vendégek ekkor bevonultak a per- 
ronról piactérre s ott negyed 11 óra után 
a Kossuth-nóta hangjai mellett elhelyez 
kedtek a fel lobogózott emelvényen

Horváth Adám dr. a város felsőkerü­
letének orsz. képviselője bemutatva Kossuth 

Ferencet a kecskeméti népnek, átadta a 
szót neki.

Kossuth Ferenc gyenge éljenzés közt 
emelkedett fel s kezdte meg beszédét a 
néphez. Azon kezdte, hogy mikor 44 évi 
távoliét után hazájába visszatért, körútra 
indult. Körútra indult, hogy megismerje a 
magyar népet, melyért atyja élt; hogy 
kezét a magvar nép szivére téve, megérezze, 
hogy ott dobog e még abban az igazi füg­
getlenség, szabadság és igaz szabadelvű­
séghez való ragaszkodás, mint dobogott haj­
dan, az ő halhatatlan atyja idejélien. És 
látta, érezte, megismerte, hogy a magyar­
ban még mindig s örökké kiolthatatlanul 
benne van a függetlenség és szabadság 
szeretet® és látta, hogy a magyar né^re a 
Kossuth név milyen varázszsal bir. S jól 
e->ett neki látnia, hogy a magyar az ő hal­
hatatlan atyja eszméit szivébe véste, hogy 
küzdeni, haladni akar az ő általa kijelölt 
utón, melyen a Kossuth név varázsa vezeti. 
Utazásának azonban most már más 
célja van. Munkálkodni akar a haza ja­
vára, a függetlenség, szabadság és igazi 
szabadelvüség oltárán. A haza egén sö­
tét fellegek tornyosulnak, kívül ellenségek 
törnek reánk, belől párt- és felekezeti vi­
szályok s nemzetiségi agyarkodások tá­
madnak. Összetartásra, lelkesülésre és ki­
tartásra van szükség s ő azért jön. hogy 
ez összetartást, lelkesülést, kitartást lehe­
tővé tegye.

Beszéde nem keltett lelkesedést. Ekkor 
Kossuth Ferenc áttért a mai politikai pár­
tok helyzetének festésére. A magyar nép 
szerencsétlensége — úgymond az örökös 
bel viszály és pártoskodás. Vannak, kik 
jobban akarnak pápák lenni, mint a pápák, 
király iabbak a királyoknál és kormány pár 
tiabbak. mint maga a kormány. És nálunk 
a reakció ütötte fel fejét legújabban, mely 
azt akarja, hogy az I 867 diki ki­
egyezés óta tett óriási haladásunk­
ban megálljunk, hogy ez utón, a liberáliz­
mus és szabadelvűség utján többé ne előre, 
de hátrafelé haladjunk. Pedig ma minden 
nemzetnek haladnia kell, s ha mi nem ha­
ladunk. jóval kisebb nemzetek, oláhok, szer 
bek. románok elhagynak bennünket.

Ezt a reakciót a néppárt képviseli és 
ez áramlat ellen küzdeni kell. A néppártot 
főurak, főpapok és alsó papság alkotják s 
ez az excellenciás párt nevet érdemli meg

KECSKEMÉTI LAPOK TÁRCÁJA.
Gyuri bácsi.

Asztaltársaságunk már tizenöt év óta 
áll fenn, bár tagjai változnak; vagy át 
helyezik egyik-másikat, vagy .kilép a ren­
des emberek sorából*, mint Gyuri bácsi 
szokta volt tréfásan mondogatni, ha vala­
melyik megnősült.

Az asztalfőn, az elnöki székben Gyuri 
bácsi ült, mely hely őt kétszeresen illette 
meg, Ő volt a legöregebb és legrégibb, akkor 
már egyedüli tag az alapítók közül.

Lehetett már úgy ötven éves, de szí­
vesen elüldögélt és beszélgetett velünk néha 
éjfél utánig is, a mi különben ritkán, csak 
rendkívüli esetben történt meg, a mikor 
valamely tagot .beiktattunk," vagy .bú­
csúztattunk.*

Ezen aktusok ünnepélyes részét egy 
humoros üdvözlő, vagy búcsúztató beszéd 
képezte, prózai részét pedig az, hogy aznap 
este a bort az illető belépő vagy távozó 
tag fizette. A beszédeket rendesen, de nem 
mindig, Gyuri bácsi szokta tartani.

Nem ó tartotta, ha valamely tag azért 
búcsúzott, hogy .kilépjen a rendes emberek 
sorából.*

Ilyenkor még a szokottnál is hamarabb 
távozott, mely körülmény, valamint az, hogy 
vele bármiről el lehetett társalogni, csak 
akkor hallgatott, mikor nőkről volt szó, 
azt engedte velünk sejtetni, hogy Gyuri 
bácsi nőgyűlölő: a mit különben nem is 
tagadott, de gyűlöletének okát még soha 
el nem árulta, dacára, hogy sokat faggattuk.

Egy alkalommal még is sikerült meg 
tudnunk. Egy új tag beiktatása alkalmával 
ismét ostromolni kezdtük, s akkor elmondta 
a nők iránti gyűlöletének okát.

T.
— Hat heti szabadságra Öcsémhez mén 

tem, — igv kezdte Gyuri bácsi. — aki akkor 
egy felvidéki városban ügyvéd volt.

Két évig nem láttam, mely idő alatt 
sokat változott. Azelőtt komoly és magába 
zárkózott volt, s most élénk lett, arcán 
vidámság ült s szemeiből boldogság sugár­
zott.

Változásának oka felett nem sokáig 
kellett gondolkodnom, mert a mint a vi­
szontlátás örömén átestünk, — minden át­
menet nélkül azt kérdezte •

— Ismered-e Hanthay Helént, Hanthay 
földbirtokos leányát?

— Nem! — válaszoltam én. s a többit 
magamtól kitaláltam. Tehát Hanthay He- 
lén az. ki képes volt öcsémet annyira át­
változtatni?!

— Akkor hát a napokban jöjj el velem 
hozzájuk, hogy megösmerd: jövendőbelimet.

Öcsém akkor volt először szerelmes. 
Szerelme, láttam, nem volt szalmatűz: hanem 
olyan, mely vagy éltet ad s üdvözít, vagy 
kárhozatba dönt, mint azt szokták mondani.

Nehány nap múlva én is elmentem 
Hanthavékhoz.

Öcsém nem túlozott, mikor előttem 
Helén szépségét ecsetelte: valóban szép, 
nagyon szép volt!

Bájos mosolylyal fogadott bennünket, 
de ugyanaz a mosoly ült ajkán akkor is, 
mikor Kardos főhadnagygval beszélgetett, 
kit úgy mutattak be mindakettőnknek, 
mint régi ösmerősiiket.

Az első benyomás, mit Helén egyéni 
sége tett rám. nem volt kedvező, kacérnak 
találtam.

Öcsém szinte megneheztelt, mikor tá­
vozásunk után csak annyit mondtam He- 
lénről, Logy: .szép!*

IL
Egyszer öcsém rossz kedvűén jött haza 

Hanthayéktól. Nem szólt semmit, szivarra 
gyújtott, leült egy karosszékbe és hall­
gatott.

Mikor okát kérdeztem lehangoltságának, 
azt láttam, hogy kérdésem kellemetlenül 
érintette, s csak annyit válaszolt:

— Az a Kardos főhadnagy kiáll ha 
tatlau ember!

S azon naptól kezdve végleg eltűnt jó 
kedélye, de nekem nem szólt semmit, én 
pedig nem akartam ^érdezősködésemmel 
zaklatni, miután első kérdésemre oly rö­
viden válaszolt.

III.
Egv reggel, amikor felkeltem, öcsém 

már nem volt otthon. Bár ez máskor még 
nem történt meg. — semmi különöst nem 
találtam benne.

Nyugodtan ültem le Íróasztalához: 
levelet akartam írni.

A mint egv kistiókot kinyitottam, 
levélpapír helyet néhány levelet találtam, 
melyeket öcsém csak rövid idő előtt Írhatott, 
mert a porzó még le sem hullott róluk. 
Egy nekem volt címezve.

Balsejtés fogott el. reszkető kézzel bon­
tottam fel a nekem szóló levelet, melynek 
tartalma körülbelül ez volt:

.Kardos iránt az első pillanattól kezdve 
ellenszenvet éreztem, mely ellenszenv gyű 
löletté vált, amikor benne vetélvtársamat 
fedeztem fel.

Gyűlöletemnek tegnap, célzatosan, kife­
jezést is adtam, s ma élet-halálra fogunk 
verekedni.

Ha ő esik el, úgy megszaladok gyű* 
lölt vetél vtársamtól; s ha én esem el. nyu­
godtan halok meg. mert dacára hogy Helén 
az utóbbi időben elhidegült irántam, bi­
zonyára nem lesz gyilkosom nejévé!*

Szegény jó hiszemű öcsém, mennyire 
tévedett!

Levelét alighogy végig olvastam, kocsi 
állt meg a ház előtt, — öcsémet hozták 
eszméletlenül; mellén a kötésen keresztül 
is folyt sebéből a vér.

A fájdalom, mit akkor éreztem elnémí­
totta ajkamat; szó nélkül segítettem bará­
tainak. kik ágyba fektették.

IV.
Egv hétig feküdt, csaknem szünet nélkül 

eszméletlen állapotban. Sokszor beszélt za­
varos. összefüggés nélküli szavakat: leg­
többször Helént emlegette.

A nyolcadik napon ismét magához tért, 
s akkor sem roppant fajdalmáról panasz­
kodott. csak azt kérdezte suttogó, elhaló 
hangon:

— Mit csinál Helén?
Megnyugtattam. Azt mondtam, hogy 

minden nap üdvözletét küldi s hogvléte 
felől kérdezősködik.

De csak mondtam, mert tényleg nem 
volt iR az. Egész idő alatt még csak egyszer 
sem tudakozódott állapotáról.

Szavaim jól eshettek neki, mert beesett, 
láztól égő szemeiben mégegvazer láttam a 
boldogság sugarát megcsillanni; de csak 
rövid időre, mert szemei csakhamar ismét- 
és örökre lezárultak!

A sebláz megölte . . .
V.

Vasárnap temettük.
Temetésén csaknem az egész város in­

telligenciája megjelent: csak Hanthayéktól 
nem volt senki sem.

De nem lehetett tőlük rossznéven venni, 
hisz az nap tartották Helén el jegyzését 
Kardos főhadnagygval!

. . . Attól a naptól lettem én nŐgyű- 
lölő, — fejezte be Gyuri bácsi a történetet.

Bandi, 
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igazában. Ez a párt nem az igazi néppárt; 
ezt a pártot a magyar nép sohse kövesse, 
inért csak a sötétség, a visszavonás út­
jára vezető az; de szerezzen érvényt annak 
a mondásnak, hogy a nép szava isten szava, 
a haladjon a szabadelvűsig. függetlenség 
és szabadság ösvényén.

Áttért ezután a függetlenségi pártban 
történt szakadásra, s kijelenti, hogy nekik, 
azok a kik az partjuktól kiváltak, nem 
kellenek, mert nem akarják, hogy olyan 
barátaik legyenek, kik a harcban hátulról 
lelőjjék őket.

Ezt a pártot szervezni, ebbe a pártba 
bevonni az igazi függetlenségi pol­
gárok ezreit: ezért járt körúton, ezért 
jött most is Kecskemétre, hol tudja, hogy 
az a fogadtatás, melyben részesül, halha­
tatlan atyjának s atyja által reá örökségül 
hagyott Kossuth névnek szól. Es o csak 
azt mondja, hogy mert a magyar nép hal 
hatatlan atyja szellemét híven megőrzi s a 
magyar népre a Kossuth-név örök varázs­
ra! bir: azért tekintsenek reá. ki halha­
tatlan atyja mellett 44 évig tanulta ezt a 
hazát szeretni s menjenek azon az utón, 
melyen ő halad; nézzék, merre megy ő. ki 
44 évig volt számkivetve; hogy merre jár 
a nagy Kossuth Lajos fia. ki nem járhat 
téves utakon és kövessék ót!

Ezután Eötvös Károly szólt. Hivatkozva 
Kossuth Ferencnek elhangzott szavaira, 
azon kezdi, hogy mikor kiküldték Kossuth 
Lajoshoz, hogy véleményét kikérje a füg­
getlenségi és 4" as párt nevében a magyar- 
országi állapotokról, ő azt mondta, hogy 
Magyarországot 3 helyről. Becsből. Rómából 
és Turinból kormányozzák. Bécs ne kor­
mányozzon bennünket, se Kóma, mert azok 
ellenségeink; de Turinból sem lehet, mert 
a magyart csak Magyarországról lehet kor 
mányozni Es ma a turini kormány itthon 
van; itthon Kossuth Ferenc személyében, 
a ki hazajött, hogy vezéreljen bennünket a 
függetlenség igaz ösvényén, s a ki nem fog 
soha ingadozni, mert ha ingadoznék, az 
bukását jelentené. Ajánlja követésre a nép­
nek Kossuth Ferenc nyomdokait s ekkor 
áttért az egyházpolitikai javaslatokra, 
melyeket ő és pártja azért szavazott meg. 
mert arra szükség van, hogy hazánk 8 fele­
kezeti és 8 nemzetisége ne legyen külön 
külön önnálló úr.

A kormánytámogató ellenzék vádját 
pedig azzal utasitja vissza, hogy hiszen a 
kormány fogadta el az ő követeléseiket az 
egyházpolitikai javaslatokkal s a kormány 
támogatja őket azok diadalra juttatásában. 
Minden függetlenségi- és 4^-as párti kép­
viselő programmja volt ez, mint az egész 
párté, ezt Ígérték a választásokkor a nép 
nek is, ennek alapján választották meg őket 
s csak azt mondja, hogy a ki ez ígéretet 
meg nem tartotta, hát becsületes ember az?!

Itt aztán beszédének minden éle a nép 
párt elleu s a klerikalizmus titkos párté 
lásával vádolt kilépettek pártja, a nemzeti 
párt és a függetlenségi és 4*-as párt ellen 
fordult, melyet üllői úti anyapártnak s az 
egész klerikális pártot álorcás pártnak 
nevezett el.

Szól az Agliardi-ügyról is. Szerinte a 
római pápák a mohácsi vész óta a magyart 
mint nemzetet elismerni nem akarják; hiszen 
mindenütt tartanak követet, csak Budapesten 
nem. És a bécsi pápai követ idejött Magvar 
országra, a hová semmi köze; főpapokkal 
és főurakkal konferált, intézkedett, fele 
kezeti harcra izgatott. S ezt ók elitélték, 
mert az ő házi perpatvarukba ne avat 
kozzék senki idegen; s elég, ha a kormány 
pénzén nyomják okét, nem kell még emellé 
a lőpajKík és Kóma pénze a benső viszály- 
kodások szitására S mert a pápai követ 
eljárását elítélte a kormány is. hát itt 
megint együtt vannak a kormánynyal; és 
igy együtt lesznek minden jóban, de ha 
rossz, ha a nemzetre káros dolog fordul 
elő, akkor ők s ő lesz az első, kik kiállanak 
bírókra a .kormánynyal s érvényt szereznek 
annak a hatalmas szózatnak, hogy ne bántsd 
a magyart!

Végül elbúcsúzik a függetlenségi párt 
10 év óta viselt elnök- és vezérségétől, s 
ennek a pártnak vezérszerepére Kossuth 
Ferencet jelzi hivat* ttnak s ő maga is meg 
hajlik előtte s a párt elm»ke előtt, mert a 
függetlenségi elvek azt kívánják. Élteti 
Kecskemét városát, mely az igazi függet­
lenségnek volt mindenkor melegágya.

Hentaller Lajos A néppárttal foglal­
kozott. Visszavezetvén eredetét 4<MI évvel 
ezelőttre, a mikor Dobzse Lászlót Takács 
érsek és társai megválasztották, s minden 
labancot. Mária Terézia korabeli bécsi 
magyart, a 26-os évek pecsovicsait. a 4'» es 
évek rvakcionáriá-ait, később a konzervatív 
pártot mindmind néppártiaknak deklarálta 
s óvta tőlük Kecskemétet, melynek lak< *ai 
tiszta függetlenségi érzelmitek voltak min 
den időben!

Farkas Ignác, a függetlenségi párt 
alelnöke köszönte meg K"«suth Ferenc és 
a vendégképviselok beszédét s ekkor a ven 
dégek egy rohamos záportól megkeresztelve 

— Szappanos István függetlenségi párt­
elnök házába vonultak.

•
A tisztelgések Szappanos István úr 

vendégszerető házánál voltak s K. F. úr 
mindegyik küldöttségnek meleghangú szives 
választ adott. Tisztelegtek: A helybeli füg­
getlen.ségi párt, a népkör, a polgári kör, a 
nau’.v körösiek és még külön Kasa György né 
N. Kőrösről, a duna-patajiak. a Kossúth- 
*zoborbi/ott>ág. az Ipartestület, a czeg 
lédiek és az Iparos ifjúság elnöke.

Délben a függetlenségi körben igen 
népes bankett volt, hol többen mondottak 
felk '-zöntőket, ezek között, mint már fönn- 
tebb irtuk, lapunkat is, szerkesztőnket is 
tuzhalálra Ítélve.

Végül megjegyezzük, hogy a rend na­
gyobb is lehetett volna, a tribün körül 
óriási volt a tolongás, a mit talán ellehe­
tett volna hárítani. A sajtó képviselőinek 
pedig, a kik elvégre is a nagv közönség 
érdekében végeznek nagy és nehéz munkát, 
kissé több figyelemre is jogos igényük 
lehetne

Az Alföld, jövevény felfai.
Viselhetik az évelő, fásodó kisebb 

növényalakok a félfa nevet, mert átmenetül, 
összekötőül válnak be a koronás, magas 
derekú fák és a hervatag szárú növények 
között mert csak abban különböznek a fáktól, 
hogy a mint a földből előbujtak. a derekuk 
azonnal ágakra, vesszőkre oszlik föl.

Ilyen a déleurópai származású édesfa, 
vagy édesgyökér (Glycyrrhiza). melynek 
kellemes izü gyökerét örömest rágják a 
gyermekek. E cserje az Alföldön kultúra 
gondja alatt nem áll pedig gyökerét porrá 
törve nagyban használja a gyógyszertár a 
végből, hogy pilulák összetapadását aka 
dályozza meg vele, noha ugyanezen célra a 
pulverizált fahéj vagy címet is szolgál. 
Némely helyt annyira elhatalmasodott az 
édesfa. hogy szinte gyom számba mehet, 
mely oknál fogvást nem lenne céltalan, 
patikák számára értékesíteni is.

Pukkantvú. vagy pukkantó a neve annak 
a sárgafürtös virágú bokornak, mely levél- 
zete elosztakozasával szintén az .Alföld 
fájá--t, az akácot imitálja. Diószegi duda 
fürt nevet adott neki. Délnémetországból 
került ide a Colutca arboreseens a kertekbe, 
sétaterekre, de elvadultan már a szabad 
erdők szélein is található. Fölfúvott hüve­
lyeit a gyermekek és gyermekesük játszó 
hölgyek sétaközben örömest pattogtatják. 
Gyönge hajtásai sárga festéket adnak, levelej 
hashajtó tulajdonságúnk, miért azokkal a 
keleti származású, drága szenna levelet hami­
sítás végett kevergetik a droguisták. Mérges 
hatású, mint a sárga akác.

Kinines névvel illet Diószegi egy akác 
forma fásodó bokrot (Amorpha frutícosa), 
melv vesszősen fejlődő cserje sötét lilaszin 
fürtöket hord. Vad indigónak nevezi a nép. 
mivel levelei hasonlók is hozzá és nem hi­
ányzik belőlük némi kevés indigó festék. 
Fórrázatuk hamarább ad narancs szint, mely 
timsóval citromsárgára fest. Hazája e cser­
jének Éjszakamerikában Karolina és Florida 
államok, hol azokat semiféle állat nem bántja; 
azért hogv melegebb vidéki eredetű, kemény 
teleket is jól kiáll nálunk. Amorpha (alak­
talan) nevet onnan nyerte, hogv virágai 
keveset egyeznek meg a pillangósok nagyon 
is egvenöntetú formákban jelentkező bokré­
tájához.

A rózsa virágú növény rend névadója, a 
szárazievelu rózsa (Kosa centifolia) egész 
gazdag atvati••ágával, számtalan változatban 
Nvugoteurópából jött, hová a francia és 
angol tankertészek ügyes keze alá annak 
ősei távol Keletről érkeztek. Rózsát te­
nyészt ma udvarán minden lélek, változatait 
csak nagyjából fölsorolni is nehéz lenne. 
Szólhatnak róla az alföldi rózsakiállitások 
ékesen, a minő például az 1889. pünkösdi 
volt Kecskeméten. Magyarországon a róz-a- 
tenvésztés legelőkelőbb fokhelye Miihle \ il- 
mos temesvári rózsatelepe, mely már magát 
Keletet is adófizetőjévé tette páratlan szép 
rózsáiért, melyek szin- és alakpompájokat, 
édes illatukat a nagy magyar Alföld tala­
jából merítik.

Az ehtejfélékhez (Euphorbiaceae) rokon 
cserje a Paliurns aeuleatus, melynek a nép 
nyelvén .Krisztus tövise* a neve. S-vény­
nek válik be legalkalmasabban. mert erő­
sebb tüskékkel fegyverkezett föl. mint maga 
a Gleditschia. Itáliából került, hol a magva 
gyógyszerül sze repel. Rendszeri szempont­
ból közel jár hozzá a puszpáng (Bnxns 
semporvirens) e keleti eredetű örökzöld 
cserje, melv a kertekben mint a virágágyak 
foglalványa. de mint könnyen idomítható 
diszbokor önállóan is van alkalmazásban. 
Beköltözött fáink között az övé a legsú­
lyosabb. tömörségét és szép erezetét kedveli 
az esztergályos, apró faragvánvok. sakk­
figurák leginkább bel le készülnek. A Kau­
kázusból érkezett, nálunk azonban akkorára 
nem igen fejük, hogv élénk sárgaszinü fá­
jából klarinétot, fuvolát metszhessenek.

A vadgesztenyéhez közel áll virágai 

szerkezetére nézve a Koelreuteria panicu- 
lata, Khinából behozott díszcserje, mely a 
magyar alföldi telet jól kiállja és az arub 
gummihoz hasonló mézgát izzad ki.

A nemes szőlő fájának testvért* a vad­
szőlő (Ampelopsis hederacea vagy Vitis 
.juimjuefolia). mely mint ügyesen és gyor­
san kúszó évelő inda, falak befut tatására 
nyer alkalmazást; a szőlőtőt jellemző 5 
osztású nagy levelei hamar árnyékot adnak 
gyümölcse alig nagyobb a boróka vagy a 
borsónál és nem is ennivaló. Mivel e szép 
cserje venyigéi takaratlan állják ki a ma 
gyár Alföld telét, csakúgy mint északame­
rikai származású bortermő szőlőtő-társai. 
közkedveltséget vívott ki. Igen szép a 
lombja kivált őszszel, midőn levelei lehul­
lásuknak már hetekkel előtte, mondhatni 
fecske költözéskor elénk piros színbe öltöz­
nek; olyan ekkor az északamerikai jöve­
vény indája, mint a török kokárda.

A hársak családjába tartozó jövevény 
a Keria japonica cserje, mely nevét John 
Bellender Kér angol botanikus tiszteletére 
nyerte. A kelő Nap országából, Japánból 
érkezett eme cserje kevés gond ráfordítása 
mellett is kora tavasztól késő őszig van 
tele virággal: nem hiányzik fehérfoltos vál­
tozata sem teljes virágokkal, mi szokatlan 
jelenség a növényvilágban, mert azt tartja 
a biológia, hogy a levelek elsárgult foltjai 
beteges gyengeségre mutatnak, a teljesedő 
virágzat pedig a kicsattanó egészség jele.

A szép kehely alakú virágokkal pompázó 
jövevény cserjék szintén jobbadán iüvészek 
neveit viselik. Ilyen a Philadelphus c<>ro- 
narius. melyet Ptolomaeus Philadelphus 
nevével jelölnek, mivel ez az egyiptomi 
király Kr. e. 250 körül a növény tudománynak 
barátja volt s Philadelphus (testvérszerető) 
melléknevet onnan kapta, hogy tulajdon édes 
nővérét vette nőül. A jezsament vagy olasz 
jázmin, a hogy Diószegi füvészkönyve a 
Philadelphus cserjét nevezi, oly erős illatú 
virágokat hozott hozzánk Déleurópából, hogy 
azok át hatósága közelről szinte hódító; az 
előtt járt-kelt a hiedelem felőle, hogy ideg 
erősítő haszonnal jár e bokor mellett időzni, 
mikor virágzik. Forsvth angol fii vésztől 
kölcsönözte nevét, a beköltözött kétféie For- 
sythia, fölfutó scandens) tulajdonságú az 
egyik, a másik pedig szinte visszásán viseli 
a viridissima (legzőldebb) nevet, mivel előbb 
virágzik ki. mint lombosodik. Az első éjszaki 
Karolinából (Éjszakamerika), az utóbbi Khi­
nából származik. A Deutzia egv hollandi 
botanikus nevét kapta, érdes levelei miatt 
scaber a mellékneve, virágai hasonlók a 
Philadelphuséihoz. (Folyt, köv.)

IRODALOM.
— Fekete Oszkár, reálisk. Vili. o. t., 

a Jókai keringő szerzője, .Ünnepi induló*-t 
adott ki, melyet Hanusz István igazgatónak 
ajánlott a reáliskola jubileuma alkalmából. 
A darabnak csak egy nagyobb hibája van. 
az. hogy a címet nem jól választotta meg 
a szerző. A mii nem induló, hanem nyitány. 
Leszámítva egv két összhangzattani hibát 
s disszonáns akkardot. — melv csak a szerző 
Ízlésétől függött. — a darab dallamos és 
csinos. Ajánljuk a zongorázók figyelmébe. 
Kapható bármely k<”»nyvkereskedésben. Ara 
1 korona.

Verne Gyula összes munkainak 
egyedül jogosított kepes magyar kiadásiból a 11. rs 
12 füzetet küldte be a Franklin-Táraulat. A két füzet 
az .l'taz st a holdba** tartalmaxza Gaal Mózes új for­
dításában 8 rendkívül ga/dagon van illusztrálva. Megje- 
jelenésekor Verne ezen munkája rendkívüli feltűnést kel­
tett. Egész viták keletkeztek a hokiba lövés lehető­
vagy lehetetlenségéről. Tény, hogy nincs Vernének 
eredetibb eg megkapóbb könyve, mint ez. Ez új olcsó 
kiadás egy-egy füzetének ára 20 kr bármely hazai 
könyvkereskedésben Előfizethetni a vállalatra 1 írt 
jával 5 füzetre akár a Franklin-Társulatnál. akárha 
könyvárusoknál

— Itt a Receptió szóban és zenében! 
Megszólalt Fütty lesi Jakab úr is, hogy 
örömének dalban, ékes rigmusokban adjon 
kifejezést. Klökner Ede kiadásában ma jelent 
meg Pintér Gy. Fütty lesi Receptió Indulója. 
Ara 75 kr. Tizenkét verses humoros szövegre 
kellemes, fülbemászó zenét produkált a 
szerző, mely a szöveg és zene tekintetében 
méltó párja lesz, az akkoriban oly felkapott 
.Grossvardein* indulónak. Az első verset 
mutatóul itt közöljük;

Lőtte mar edj türvény a Rercptión,
I ni’ re lent' van most egy nobel Xatión 
Márton ludja mellett fiilseg asztalán 
Mar eztán feladják Sóléth is tálán 
Régi. Szálih ben, szinte látok már. 
Lesztek ti edj grófné, mire jön a nyár. stb. stb

Megszerezhető a kiadónál Klökner Edénél 
Bpest. Csengeri-útca 62. a.

Új lap a szomszédban. F. hó 23-án 
vFélegyházi Híradó*4 cim alatt egv 
közművelődési, társadalmi és szépirodalmi 
heti lap indul meg.

HÍREK.
— Püspöki üdvözlet a reáliskolának. 

A reáliskola jubiláris ünnepségeire hivata 
los volt Schuster Konstantin váci me­
gyés püspök is. A püspök azonban nem 
jöhetett s képviseletével főt. Bogyó Pál 
apátplébános urat bízta meg. Az ez ügyben 
ide küldött levelében igy ir a megyés püs 
pök a jubileumról: .Jól esik lélekben egye­
sülnöm az ünnepeitekkel s hálát adnom az 
isteni Gondviselésnek, hogy a nemzeti mű 
veltségnek terjesztése s a hazafiúi erények 
nek az ifjúság szivébe való csepegtetése, 
kedvelt Kecskemét városom falai között 
ezen ujabbkori intézetben immár 25 éve 
közmegelégedésre gvakoroltatik; de más­
részt nem kevésbé lélekemelő reám nézve 
ama ritka jelenség is, mely a jeles tanári 
kar s igazgatója között fennálló egyetértés, 
kölcsönös tisztelet és ragaszkodásban nyil­
vánul/

- A t. szülőknek és gyámoknak. El­
rendelte a legfölső tanügyi hatóság, hogy 
a középiskolák valamennyi osztályába a 
beiratások június 80-tól július 5 ig történ­
jenek. A beirt tanulók az igazgatónál hagy­
ják bizonyítványukat s érte fölvételi lapot 
kapnak, melyen a befizetett fölvételi dij 
nyugtatvánvozást nyer. Szeptember 1-én elég 
az osztályfőnök előtt jelentkezni. Állami 
főreáliskola.

— Köszönet nyilvánítások. Dömötör 
Sándor kir. közjegyző úr a főreáliskola 25 
éves jubileuma alkalmából 20 koronát aján 
dékozott az intézeti ifjúság segitő-egyesülete 
alapjába. Egy jótevő 4 koronát adott segít­
ségül Takács Lajos 111. oszt, tanulónak. 
Metzger Béla könyvkereskedő úr 5 darab 
diszkötésü könyvet ajándékozott tanulók 
részére jutalmul. Mind a három jótevőnek 
köszönetét mond a tanártestület.

— A föreáliskola 25 éves jubileuma 
alkalmából, az Első Alföldi Cognac-gyár 
Részvénytársaság tek. Igazgatósága 2 db 
cs. és kir. aranyat ajándékozott szorgalmi 
dij gyanánt tanulók részére, köszönetét mond 
a jutalmazandók nevében a tanártestület.

— Szombathy László főreáliskolai VI. 
osztálybeli derék tanuló megnyerte Fölség 
adományozás alapján a Löwenburg gróf 
féle évi 300 frtos ösztöndíjat múlt szép 
tembértől számítva, egész tanulói pályájára.

— Torna- és énekvizsgálat a ref 
gymna8iumban. Az ev. ref. főgymnasium 
nyilvános torna-vizsgálata f. hó 12 én sok­
kal nagyobb közönséget érdemelt volna, 
mint a mennyi a kollégium udvarára gyűlt. 
Kiss Béla tornatanár valóban szép ered­
ményt produkált a lefolyt tanév alatt. A 
vizsgálat felvonulással és szabad gyakor­
latokkal kezdődött, majd szertornázás kö­
vetkezett s ezek közt igazán szép produk 
ciókat láttunk. Az ugrásban jól begyako­
rolták magukat a növendékek, főleg a 
felsőbb osztálybeliek, de leginkább tetszet 
tek a nyújtón, korláton és gyürühintán 
bemutatott bavouros mutatványok, melvek- 
ben különösen Garzó és Neumann Vili 
osztály tanulók tettek ki magukért. Végül 
tornajátékok következtek, köztük egv pár 
nagy envedi játék s ezek egészen felvilla­
nyozták a közönséget. F. hó 15-én volt a 
zene- és énekvizsgálat. Az ifjúsági zenekar, 
melynek Bak táv Mihály ügyes mestere, 
Donizetti. Konti és Aber-féle operarészle 
tekkel; az énekkar. Mihó László tanár 
vezetése alatt, népdalokkal és Weber féle 
chorusokkal jeleskedett. Neumann M. Vili, 
o. t. (részlet az .Apostol** hói), Joó Gyula 
Vili. o. t. (Rákóczi népballada), Szakács A. 
VIII. o. t. (GedŐvár asszonya) szavalata 
szintén a kitűnő tanítás mellett bizonyított. 
Taps hangzott bőven.

— A villamvilágitáa ügyében a gaz 
dasági gőzmalom igazgatósága a Ganz-gvár 
képviselőjével oly egyezségre jutott, hogv 
a villamfénvnyel leendő világítás tárgyá­
ban a városhoz ajánlatot fognak beadni.

— Az artézi kút fúrásával, most már 
a lapunk múlt számában jelzett vékonyabb, 
280 milliméter átmérőjű vascsövek süjjesz- 
tésével tegnap reggel 8 óráig 253*36 mé­
terre haladtak. Jelenleg kavicsos komok 
rétegben dolgoznak, mi a gyors haladást 
nagyban akadályozza.

— Táncpróba a mükertben. Bajlós 
Bertalan e heti táncvizsgája a tanítványok 
előhaladása szempontjából — tudósitónk 
szerint — teljesen sikerült, minek folytán 
felettébb sajnáljuk, hogy az igyekvő tánc 
tanárnak, ki a hasznost a kellemessel akarta 
összekötni, nem épen kedvező anyagi ered­
ménynyel végződött. Hiába itt a törekvés, 
Kecskemét közönsége kicsiny s egy-egy 
mulatságra — kivált ha kettő-három jön 
egymásután — nem sok jut belőle. A tánc­
tanár urat az anyagi veszteségért kárpótol ja 
az elért erkölcsi siker.

Hatóság elleni erőszak vádja miatt 
folyik a vizsgálat K. Jenő jh. ellen, ki a 
közelebb lefolyt népünnepély alkalmával, 
talán a túlon túl való lelkesedés miatt, a 
rendőrség jelentése szerint, garázdálkodott 
s a rendőrkáplárt. ki őt a rend fenntartá­
sára figyelmeztette, mellbevágta.
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— Gyászhir. Részvéttel vettük a kö­

vetkező gyászjelentést: Alábbirottak — az 
Összes rokonság nevében is mély fájda­
lommal tudatjuk Kalica J ánosné szü­
letett Csorba Juliánná asszonynak a szerető 
hu feleség-, legjobb anya-, nagyanya-, és jó 
testvérnek 1895 évi június hó 10 én esteli
7 órakor élete 72. évében, sok évi szenvedés 
után történt elhalását. A boldogultnak hült 
tetemei f. évi június hó 12-én délután 5 
órakor — 1. tized, vásárik’* útca 119. szám 
alatti háztól — a reform, vallás szertar­
tása szerint, a felső temetőben tétetnek örök 
nyugalomra. Kelt Kecskeméten, 1895. évi 
június hó 11-ik napján. Áldás legyen ham­
vai feletti Kalica János ügyvéd, mint férj. 
Csorba Károly kir. törvényszéki biró, mint 
vő és nője Kalica Gizella mint leány. Laki 
István reform, lelkész, mint vő és nője 
Kalica Vilma mint leánya az elhaltnak. 
Özv Marosi Bálintné szül. Csorba Zsuzsanna 
nővére az elhaltnak. Csorba Teréz nővér.

— A kecskeméti áll. segélyezett pol­
gári és elemi leányiskola vizsgálatainak 
sorrendje az 1894/5-diki iskolai év végén. 
Junius 5-én d. u. 2 óra. Az elemi iskolai 
I. és II. osztályú r. kath. növendékek hittani 
vizsgálata. A polgári iskolai reform, növen­
dékek hittani vizsgálata. Junius 11-én d. e.
8 » ra. Az elemi iskolai III. és IV. osztályú 
r. kath. növendékek hittani vizsgálata. Ju­
nius 13-án d. e. 9 óra. Az elemi iskolai 
reform, növendékek hittani vizsgálata. Ju­
nius 14 én d. e. 8 óra. A polgári iskolai 
izraelita növendékek hittani vizsgálata. Ju­
nius 16-án d. e. 10 óra. Torna-vizsgálat a 
polgári iskolában. Junius 17-én d. e. 8 óra. 
A polgári iskolai I. és II. osztályú r. kath. 
növendékek hittani vizsgálata. D. e. 10 óra. 
A polgári iskolai III. és IV. osztályú r. 
kath. növendékek hittani vizsgálata. D. e. 8 
óra. Elemi iskolai I., d. u. 2’/a óra II. osztály 
vizsgálata. Junius 18-án d. e. 8 óra. Elemi 
iskolai III. osztály vizsgálata. Junius 19-én 
d. e. 8 óra. Elemi iskolai IV. osztály viza 
gálata. D. u. 2‘/a óra. Vizsgálat a francia 
nyelvből a polgári leányiskolában. Junius
20- án d. e. 8 óra. Polgári iskola I. A), d. u 
2‘f óra I. B) osztály vizsgálata. Junius
21- én d. e. 8 óra. Polgári iskola II.. d. u. 
2\ óra III. osztály vizsgálata. Június 22-én 
d. e. 8 óra. Polgári iskola IV. osztály vizs­
gálata. A vizsgálatok alatt a növendékek 
rajzai és kézimunkái kiállíttatnak. A vizs­
gálatokra, valamint a növendékek rajzainak 
és kézimunkáinak megtekintésére a t. szülő­
ket és az érdeklődő t. közönséget tisztelettel 
meghívja az igazgatóság.

— Özv. Bábiczky Imréné óvónő tu­
domására adja a nagyérdemű t. szülőknek, 
hogy óvodáját a városi hatóság a nagy­
halasi- és percútca sarkán, 24. szám alatt 
levő Vári István-féle házba helyezte át. 
Egyúttal becses ügyeimébe ajánlja a t. c. 
szülőknek, hogy a két havi szünidő alatt 
leánykákat, valamint kisebbkorú üúgyerme- 
keket is a kézimunka és német nyelv taní­
tására elfogad.

— A kecskémét—fülöpszállási vasúti 
síneket már rakják s tegnap tőlünk Balló 
szegig értek a munkával.

— Koszonet-nyilvanitás. A reáliskola 
jubileuma alkalmából, a tanari testület kedves köte­
lességének ismeri hálás köszönetét nyilvánítani mind 
ama testületeknek és egyesületeknek, kik küldöttségeik 
áltál az ünnepség fényét emeltek. Köszönetét mond 
továbbá Ságliy Mihály ügyved urnák, ki a legjobb 
tornász jutalmazására <0 koronát felajaulott. Felül­
iize t es e k k e 1 gyarapítónak a jun. 4-ki vigalom célját. 
Tóth László nyomda tulajdonos egy db. csasz. és kir. 
arunjujal, Velzer Lajos (Vácrol) 4 fittal, Petho Már­
ton 2 írttal, főt Bogyó Pál apát-plebanos, Farkas 
Ignác. egy jury-tag, Lovy Gyula, ozv. Liszka Jánosoé, 
Medak József, dr. Molnár Karoly, thomk. Thomka 
Etek honvedhnszár-saázados, Vámos Béla főkapitány 
1 1 Írttal, Fieischer K. 60 krral, Bohr Mérné 30
krral, összesen 15 írt 90 kr és 1 db. arany. Köszönetét 
mond a tanári kar Kecskemét városa tanácsának is a 
torna tér el készíttetéséért s a diszitésül szolgáló lomb- 
gályák kiszolgáltatásáért, a cs. es kir. 36. sz. Mollináry- 
ezred parancsnoksagának a dobok es trombiták átenge­
désem Muth Testvéreknek és Rothfeld Ignácnak szekek 
díjtalan kiszolgáltatásáért. A volt növendékeknek 
nagy számú megjelenésükért az iskola lobogójára 
helyezett dísszé ezüst-koszorúért, Kivészy János úrnak 
a kötélhúzásban nyertes diiksag reszere fölajánlott 
cukorkákért. Lngar Salamonnak deszkák kölcsönzé­
séért. hekete Mihály, Metzger Béla es Stemer Mihály 
könyvkereskedő uraknak es lliveszy János cukrász 
urnák a belepti jegyek szives elárusi fásáért. Végül a 
nagyérdemű közönségnek ama nagy fokú érdeklődé­
sért. melyet az iskola jubiláns ünnepségéinek minden 
mozzanata iránt kitűutetoleg tanúsított s a helyi saj­
tónak az ünnepélyről előzetesen es utólagosan kötött 
meleg hangú tudósításaiért

Kérelem. F. hó 23-án tartandó és 
valószínűleg utolsó, torna- és vívó-versenyem 
alkalmából azon kéréssel fordulok Kecskemét 
t. intelligens közönségéhez, hogy ezen ver­
senyem célját is tekintve, a sikert, verseny­
dijak kitűzése által előmozdítani kegyesked­
jenek. A verseny a helybeli Kossutb-szobor 
javára fog tartatni. Adományokat be lehet 
jelenteni lakásomon, (színház-udvar) vagy a 
vivő-teremben (kegyesrendi főgynm. torna­
csarnok), naponta 5 és 7 óra között és azok 
a helybeli lapokban nyilvánosan fognak 
nyugtáztatni. Úgyszintén felkérem azokat 
is, kik az esetleg erkező idegen tornászoknak 
lakást adni szivesek volnának, úgy erről 
engem értesítsenek. Kecskemét, 1895. jun. 15. 
Lovas R. Gyula oki. torna- és vívó-tanár.

— Torna és vívó verseny. Lovas 
(Röszler) Gyula torna é9 vívó mester nagy­
szabású torna- és vivóversenyt rendez f. hó 
23 án, melynek országos jelleget kölcsönöz 
az, hogy a fővárosi és vidéki torna és vívó- 
egyleteket is meghívta arra és azok számos 
elsőrangú tagja versenyezni fog. Lesz vívás, 
nyújtó, korlát és ló-tornászás, ugrás, súly 
emelés és esetleg birkózás is. A felette ér­
dekes versenyre már most felhívjuk a t. 
közönség ügyeimét.

— A nemzeti színház — Nagy Kőrö 
sön. Sok jó, sok rósz vicc került már köz 
szájra, a miket Nagy-Kőrös és Kecskemét 
között való tusakodásról gyártottak. Mi 
azonban, mint részben illetékes szócsöve a 
helybeli közvéleménynek, a vicceket meg­
mosolyogva, kijelentjük, hogy örömmel ve­
szünk részt Nagy-Kőrös szomszéd városunk 
bármely helyeselhető törekvésében. Most 
arról kaptunk értesítést, hogy a nemzeti 
színház 20 tagja, köztük Helvey Laura, 
Nádai, Mihályffi, Keczeri Irén és még töb­
ben is a jelesek közül, e hó 22 én és 23-án 
Nagy Kőrösön tart előadást. Szombaton a 
„Divat Hölgyek-, vasárnap .Bagdadi her­
cegnő* című színművek adatnak, részben 
nagy-körösi helyi jótékony intézetek javára. 
Minthogy a vasúti összeköttetés a legké­
nyelmesebb, melegen ajánljuk, hogy a szom­
széd várossal való jóviszony további fej­
lesztése érdekében is minél számosabban 
vigyük át a mi meleg szomszédi szere- 
tetünket.

— De ha szomjas voltam! Kiss Sán­
dor cipész-segéd még e hó 3-án meglopta 
munkaadóját, Zsigmond Jánost. így azután 
Sándor úr a rendőrséggel keveredett bajba, 
mert bizony apránként azt is kisütötték, 
hogy a lopott tárgyat hova tette s hogyan 
változtatta át itallá. Ebből ő rá az a baj 
származott, hogy a rendőrség a szomjúságot 
nem vette enyhítő körülménynek.

— Édes anyám — a kendőm . . . 
igy kezdődik egy népdal, melyben a leány 
azt dalolja el, hogy a kendőjét elvette a 
szeretője. De Vég József és társa, mert 
ketten is voltak egy ellen, nem igy tettek. 
Ők nem a kendőt akarták elvenni, hanem a 
népmulatságról hazatérő V. Esztert illetlen 
célzattal, illetlen szavakkal bántalmazták s 
minthogy V. Eszti nem hagyta magát sem 
szóval, sem másként bántalmazni, elvették 
a kendőjét s most a két szerelmes legény 
kendőlopás miatt van vizsgálat alatt. Mi 
azt hisszük, hogy ha elvették is a kendőt 
még sem azt akartak lopni, — de már erről 
V. Eszti tudna tanúságot tenni.

— Budapesti Hirlap. Az újságcsmálás egyik 
főfeladata: a közönség helyes, gjors s pontos ért- Bitese 
Meg száz éve sincs annak, hogy a magyar sajtó csak 
a Becsből kapott legmagasabb engedélyijei vehetett 
tudomást a külföld eseményeiről, így is csak hetek múlva. 
Ma huszouuegy óra sem múlhat el, hogy a közönségét 
ne értesítsük nemcsak hazauk, hanem az egesz világ 
nevezetesebb eseményeiről. Távirat, telelőn, éber le­
velező a világ mind a négy tájékáról s az ország minden 
népesebb pontjáról hírt adnak mindarról, a mi igényt 
tarthat a művelt ember érdeklődésére. Tudósításaink 
e rengetegéből kiválogatni es megrostálni, ügyesen es 
tetszetősen teldolgo/.ui azt. a mi a közönségre nézve 
szükséges, hasznos es érdekes: ebben a budapesti 
Hírlap fennállnia óta étidig utói nem ért példa 
adással járt elöl, mert szerkesztősegün et az a meg­
győződés vezeti munkájában, hogy a kozöuseg semmit 
sem var hat el annyira újságjától, mint azi, hogy pou- 
tosan, megbíz hatoau es lel ki ismeretesen legyeu tájékoz­
tatva. Ez a közönség igazi anyagi és közművelődést 
erdeke, ez a mai zsurnalisztikái fejlődési iránya Ott 
pedig, nevezetesen azokban a rovatokban, a hol ma­
gának a Budapesti Hiriap-nak a velemenye, itelete, 
iránya, karaktere, egyszóval egyéniségé nyilatkozik m< g. 
tizennégy évi tüzproba után mar mindenki tudja, hogy 
mit varhat a Budapesti Hirlap-tól Az előfizetési föl­
tételek a következők: egy hónapra 1 frt 20 kr; negyed­
évre 3 frt 50 kr; félévre 7 frt; egész evre 14 fit. 
Vidékről legcélszerűbb a postaut ilványon való előfizetés. 
Cím: Budapesti Hírlap kiadóhivatala Budapesten. 
Vili, kerület, Rökk Szilárd útca 4 *zám ea 
Jóxaef-körut 5. szám.

— Használjuk fel az alkalmat, mert 
Hochmann Béla divatáru bazárában 
hatóságilag engedélyezett végeladás mellett 
a legújabb divat- és hasznos cikkek, u. m.: 
nyakkendők, ingek, gallérok, kézelők; férfi- 
és női keztyük. harisnyák, botok, illatszerek, 
vállfűzők, ruhadiszek. bőröndök, a híres 
indiai kötőpamut, napernyők és esőernyuk 
stb. stb. 25"0 a gyári áron alul adatnak el.

Nyilatkozat.
Folyó hó 9-én. a népünnepély al­

kalmával, a tnííkertben, Gróf Károlyi 
Gábor úr és lapunk szerkesztője közön 
fölmerült ártérre vonatkozottan jelez­
hetjük, hogy Zombory László főügyész 
és Dr. Horváth Adám felsőkerületi kép­
viselő urak előtt a föntebb nevezett 
gróf úr teljesen megnyugtató és az 
ügy befejezésére az említett két úr által 
elfogadandónak ítélt nyilatkozatot tett, 
a melyről szóló okiratot az érdekelt 
felek elutazása miatt most még nem 
közölhetjük, de jövő számunkban szó­
szerinti szövegében közzéteendjük.

ÜZLET.

menetrend.
május l-től.
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NYILTTÉR.

Fouiard-selyemet -
japáni, chinai stb. a legújabb mintázattal és színek­
ben, u m. fekete, feher es színes llenneberg 
Melyemet 35 krtóí 14 frt 65 kr. meterkmt sima, 
csíkos, kockázott, mintázottakat dainasztot stb. 
(mintegy 240 különböző mmősegbeu es 9000 sziu 
es mintázattal stb pottabér ét vámmentesen a hát­
hót tzállitva és mintákat küld pottafordultával: 
Hennfberfí fé. (es ét kir, udvariszál lila) 
tflut'nigyára 'JÁiric Merte. Svájcba cím­
zett levelekre 10 kros és levelező lapokra 5 kros 
bélyeg ragasztand ó Magyar i yelven irt megrende­
lések ponto-an elinteztetnek 2

MATTONI 
ERZSÉBET SÓSFÜRDÖJE 

gyógyhely Budapest (Budán.
Idény uiajus 1-tol szeptember 30 ig

Kiváló gyógy hatással bír

női bajokban és altesti bántalmakban.
Rendelő orvos dr. Bruck J. Nagykorona-útea 3. sz. 
F.géx/.MvgeM fekvés, jutányos lakájok, jó vendéglő. 
Pontos közlekedés a tarsaskocsikon reggeli 5 órától 
kezdve Állomási hely: Ferenc József-tér, a regi

Lloyd-epület közelében. 10 — 2

Nemes rákok,
élők, naponként friss fogás, egy 
poj’akosárral franko, utánvétellel 

küldve.
40 db. óriás nagy (solo)
60 db. óri ás

100 db levesnek

4.90 írt o u
3.70 írt
2 90 frt. "

8 B. Haller,
Stanislau 54. az., Galicien.

Hirdetmény.
Hornyik Károly urnák VII. t. 

61. BZ. alatt levő újonnan épült házá­
ban egy négy szobából és mellék­
helyiségekből, továbbá egy két szobá­
ból és mellékhelyiségekből álló

laka* 32
f. évi augusztus l étől vagy november 
l-étől fogva bérbe adandó.

Értekezni lehet a megbízott: ifj. 
Bagi László városi főjegyzővel.

20-13 Ax embernek nincs as

EGÉSZSÉG *

én^l drágább kincs**, miért is ar. a ki új vagy 
idült jryoMtor-. fsisfó vagy aMrff-

valamint minden

W* belső bajban, "W 
és pedig sárgaMÚK, szókrekedés. hányinger, 
szédülő*, ájulás, felböfögéa, aranyér, epe- 
tolulás, máj- óm alteNti bántál mák, vér­
tolulás a fej- vagy ssivhea, köhögés, nebés 
lélegzés, rrktsitaég, éjjeli izzadás, vér­
köpés, nyila Iá*. álmatlan*ág, szívdobogás, 
kösz vény vagy caúzban szenved, biztos 

sikert ér el az

= Egészségi Regulator íiui. = 
Ára használati ufásítással 2 kor. (1 frt). 
Postán küldve láda és fuvarlevélért 40 fillérrel 

(20 kr.) több.
Szétküldés a vidékre otakis a
„Hattyúhoz44 c. gyógyszertárból,

BUDAPEST, VI., Szabolcs-útca 32. szám.

ELVEMHEZ HÍVEN
szolidan és olcsón árusítani,

Minden óra reguláivá! 
3é vi jótállás.

sikerült arrsJW eareórsa 
külöulegessegemet az egész vi­
lágon elterjeszteni Ajánlok: 
Eredeti genfi Goldin- 
Remontoir férfi órát leg­
finomabb szabályon miivel, 
áV* legújabb szerkezet, él­
űmért legjobb, felülmulhatlan 
miuőaég, díszesen ciselirozott 
tok. kettős goldin köpenyben 
csak frt ^.9<P.
Ugyanaz háromszoros goldin 
köpenyben ... frt
Női Goldin-Remontoir 
órák, legfinomabb minőség, cso­
dálatosan ciselirozott tokban, 
háromszoros goldin köpennyel, 
csak.....................frt

Valódi Goldin oralancok biztosítóval es elegáns 
breloques-al. páncél, tagozott, sport, kettős vagy
tetszés szerinti fáz ón bán csak .... frt —
I minőség............................................. frt /.>•.

uúg a készlet tart. Elküldés utánvétellel.

Különös figyelembe a t. c. vasúti, állami és 
hajózási hivatalnokoknak. Az ismeretes valódi F C. 
Roszkopf-féle Remontoir anker órak való <i 
nikkel tokban, elpusztulhatta!! szerkezettel, pontos 
járással.................................................. frt t

Kiviteli hai valódi svájci iseborakra.
Illusztrált árjegyzékek ingyen. 6—4

CsŐdöri dűlőben, a Hegedűs -köz 
végén, a várostól 5 kilométer távolban, 
AO hold területű, jó tanya* 

épületekkel ellátott

A feltételekről ielvilágositást ad
Tóth Ignáo ügyvéd (laksíea: Ill-ik
tized, 130. Hzáiu alatt.)

Biztos permetező-szer 
(kékkő o.’dat) 

lliclifl rsiit ;i vizlir kll ölil('!ll, 
I

üvegben, vagy más edényben, tel­
jesen készen kapható:

Nyirády László kereskedőnek 
Ugyanott VERMOREL-féle 

,,Eclair“ permetezők 
is vannak. 5—5

Eladó szőlő.
A Csáktornyái dűlőben fekvő 

gondosan kezelt, slép fás és nemes 
fajokkal beültetett

szőlőmet,
mely Kovács Pál úr, a jogakadeinia igaz­
gatójának szőlejével közvetlen határos

eladó.
Bármikor megtekinthető.
Felvilágosítást nyújtok üzletemben.

(f«her ^tárton.



4 KECSKEMÉTI LAPOK 24.

ÚJ! Fürdö-*óna-dijizabáa! Új!
Csak 1. 2, 3, 4, 5 koronás szobák, mely árban a 
kiszolgálás is benitoglaltauk. A főévad csak 7 bét 
(jul 1-tól aug. 2O-ig). Elő- és utóévadban csak fel 
árak fizettetnek. Ki egy szobát bérel az e^ész 
évadra a föévadban is felárt fizet, s szobáját 
legkevesebb 4 heti tartózkodás után, masnak is 
átengedheti Egy 1 koronás szoba pl. egy rendes 
felszerelt ágygyal és szolgalattal 15o napra 37 frt 
50 kr. (75 korona) Ezt egymásután kelten ha>z 
nálva, egyenként 18 írt 75 krt fizetnek. — Teljes 

ellátást jutányosán lehet megalkudni

JUCIIK UA8TE1B

(a Kárpátokban) 6-3

áW" *ái ipcd/lrnai / "WG
Közvetlen gyorsvonat! összeköttetés Budapestről 
Ruttkán és Galantlián át. Becsből Pozsonyon 
Od< rbergeti át, Kassáról, Odei bergről Zsolna vasuii 
állomásról (14 kilométer) omnibus vagy breaken eg> 
óra alatt, személyenként 50 kr. vitelber. Állandó 
posta és távirda. Elragadó vidék, a magyar vale 
di Cortina, gyönjörü kirándulások kfrponíji. s.k 
szórakozás 35 C. fokú vas- és timsótartalmu kő 
zömbos hév víz. Magaslati gyógyhely, 420 in. M .i>- 
sage és villanyozás, Oertel-léle terepgyógymód, kád 
és nagy medencefürdők, saját vaslápfürdök. szén 
savas vasas ivóforrások, egyenesítő vizgyógymód. 
Valamennyi ár mérsékelt. Kényelem, rend és jó 

étkezésért az igazgatóság szavatol.
Egy bútorozott, rendes ágyneművel ellátott szoba 

heti ára szolgálattal elöévadban 1 frt 75 kr.

Ivó Kúra.
Meleg láp és acél vas fürdőkkel. 

| Buziási gyógyfürdő 
melegHidegvixgyógyintézettel, uszodával, másságé, napfürdök és 

tükörfürdőkkel.
Gyógy zene: a 61. cs és k. gy. ezred zenekara által

UV Könyvtárral. Ifheaalnllnl, l.nirn tenni* Játékkal. < 
Villamcö világítás.

Fürdő-idény Május hó 15-töl Szeptember végéig.
Ismertetések ingyen. A fürdÖígaZgatÓSÍg.

Tokaj város címerével a legfinomabb cognac.

Meg csak nenany napig.
Húzás mar 1895. junius hó 26-án. 

Magy. kir. jótékonycélú államsorsjáték 
főnyeremény 60,000 frt.

Az ösazes nyeremények összege 160.000 frt.
Sorsjegyek á 2 írtért kaphatók a lottó-igazgatóságnál Budapesten (Pest, fővámház 
félemelet», a hová a megrendelt ára postautalvány mellett előre beküldendő, valamennyi 
lottó-, só és adóhivatalnál, legtöbb postahivatalnál, a bécsi . Merkúr*-nál és minden 

városban és nevezetesebb helységben felállított egyébb sorsjegy áruló közegnél. 
Budapesten. 1895. január hó 17-én.

t_, Magy. kir. lottó-igazgatóság.

A Magyar Asphalt Részvénytársaság
kecskeméti képviselősege

elvállal minden néven ne v e z e n dő

asphall-bmkolási inunk illa lókat,
úgymint: utcai vagy udvari járdák, kapubejáratok, egész udvarok, folyosók, 
konyhák, fürdőszobák, istállók, magtárak stb. burkolását, valamint nedves 
lakatok tökéletesen tzarazza tételét a legolcsóbban, jótállás mellett.

Miután a fent nevezett Társaság munkásai jelenleg városunkban dolgoz­
nak: most alkalma van a t. e. közönségnek mindennemű asphaltozási munkákat 
olcsó áron végeztetni. Tisztelettel

Rosenbaum Antal,
3—2 a Magyar Asphalt Részvénytársaság kecskeméti képviselője.

A magas magyar kir. kereskedelmi minisztérium ellenőrzése fölvtán 
ál lám kedvezmény nyel kitüntetve.

JlV' Óvakodjunk értéktelen utánzatoktól.
Ügyeljünk fenti védjegyre és a teljes cégre fE1ső Tokaji Cognacgyár* 

csak Tokajban. 92 10—6

Kapható minden nagyobb fűszer- és csemege kereskedésben, gyógyszer­
tárakban, valamint jobb vendéglő és kávéházakban.

STAHEL és EEAAEll lliidapeM.
Trieur- és lemez-iyukasztó-gyár

Gyár: Katona József-útca 8 sz. Margithid és nyugoti pályaudvar közt
Ajánljuk az általunk g\ártott legjobb minőségű

Trieiirök : a konkoly es bükkönynek a búza, árpa vagy rozs kö­
züli kivalasztasara

Trirnrök : a z >bnak vagy árpának a búza közüli és a gömbölyű 
magvak kiv,da«rtásara

l.rii<»»,ti'»7titó • s» cwátáhozó Trieurök : az árpa kiválasztására 
es a h*nrs<* osztályozására

< Hztály o/.ó-T rieurők
Szabadalmazott Trieur •* oa/tályozó^épek niimhn gabonafaj 

tisztítására és tetszés szerinti otatályozására Elvállalunk
Gutjabr Müller, ill» «v. Mayer ren lszcrű trnurok aw*k< Iv 
kotiseggel a trieurok csekély költséggel a trieur beküldést* 
mellett ezen szabadalmazott trieurökke átalakítását.

Malom-Trieui hengerek vigy l>urk<> atai. ly nkaaxtott vagy hají­
tott lemezek tetazes s/» nnti anyagban ipari vagy gazda­
sági célokra.

Árjegyzékek vagy mintaköoyvek in.yen és btrmentve küldetnek.

lj cimbalom raktár Kecskeméten.

Telephon 43. Telephon 43.

permetező gépet
. . 17 frt 50 kr.
. . 16 frt 50 kr.

ajánl:

„Austria6*
ovál rézputtonynyal
kerek ,
Az „Au*tria* permetezőről Páter Bda .A peronospora viticola* 

című müvében, a 91 ik lapon. így nyilatkozik: w£seN permnezö télien 
hasonló tu ,Eclaii ’K hfz á tu/ajdvnképpen «t Vermorel-félt rmdtzrr javi 
tolt kiadáza.-

Azurint....................kgr. 1 frt 25 kr.
Rézgálicot (lma vasmentes) . — frt 26 kr.
Jegeces szódát . . . 9 — frt 08 kr.
Gyanta szappant ... frt 32 kr.

permetezéshez 100 liter vízben CSU]pán '/< k1Kr*

Varjú Karoly ca es kir. hangszer gyárából 
való pedálon vagy pedál nélküli cimbaldiok 

részletfizetésre is.
Sétabot fuvolák 1 frt 20 krtól 1 frt 50 kiig 
Sétabot okarinák 2 torint darabja, 
valamint cimbalom kellékek, harmonikák, 
fuvolák, pikolók. a egyéb hangszerek nagy 

választékban kaphatók

STIiXIlt MIHÁLY
könyv-, papír-, zenemu- és hangszer-kereskedesében 

Új piactér (luth. egyház épületében) 26

Nyomatott Köcskeméteo Tóth Lasili’tiá! 1S95

MíítráflVálót * ^ere-trágvát. répa trágyát, szőlő- és gyümölcsfa-trágyát, 
IvIUU (iyy<ll\Cll. zöldség-trágyát,árpa-trágyát,dohány trágyát.virág-trágyát. 
Fölültrágyázásra (gyenge vetések fölsegitésére).
Chili-salétromot, melyből holdankint csak 40—50 klgr. szükséges.
Szikes talajok megjavítására: trágya-gipszet. Továbbá takarmány-csontlisztet, 

szuperfoszfátot, Thomas-salakot, káli- és légeny-trágyákat. 20-10

Szőlő permetezéshez 100 liter vízben csupán ’/4 klgr. 
nzurin oldandó föl; gyümölcsfák hernyó elleni permetezéséhez I 
100 liter vízben 1 4 klgr. azurint és ’ a klgr. gyfintaszappant I


